
 

英検マンの英語 4 コマ漫画 

留学生活 in カナダ (Studying Abroad in Canada) 

 

第 4 話： Report Card（成績表） 

                                                                                  

 

１コマ目 

 

英検マン（Eiken Man）: 

Ugh...I got an F again. I’ve been in Canada for a while,  

but my English isn’t getting any better. 

はぁ～、、、また F をとっちゃったよ。カナダに来てしばらくたつけど、 

英語がなかなかうまくならないなあ。 

 

英会羽（bird）：  

You only ever talk to us. That’s no good.  

僕たちだけとしか話さないからさ。それがよくないんだよ。 

 

イングリス（squirrel）： 

Ei-kaiwa is right! You need to make new friends here,  

so we’ll leave you and go back to Japan. 

英会羽の言う通り。ここで新しい友達を作らなきゃ。 

そのためにもあなたををここに残して私たちは日本に帰るわ。 

 

                                                                                  

 

２コマ目 

 

英検マン（Eiken Man）: 

You’ve got a good point there, Eng-risu. I need to make a Canadian friend.  

そうだね、イングリス。カナダ人の友達を作らないと。 

 

What kind of friend do I want? Male or female? 

どんな友達がいいかな。男の子？それとも女の子？ 

 

 

 



                                                                                  

 

３コマ目 

 

英検マン（Eiken Man）: 

A female teacher would be nice. She’ll be patient and kind.  

女の先生がいいなあ。我慢強くてやさしい人。 

 

But how can I meet a nice girl who’ll teach me?  

でもどうやって僕に英語を教えてくれる素敵な女の子を見つけるんだい？ 

 

Wait…girls like animals, don’t they? Small, cute animals… 

待てよ…、女の子は動物が好きだよな。小さくてかわいい動物が…。 

 

                                                                                  

 

4 コマ目 

 

英検マン（Eiken Man）: 

Listen up, everybody! I need to make some new friends,  

but I need your help. Be quiet and act cute! 

みんな、よく聞いて。新しい友達を作らなくちゃいけないから、 

君たちの助けが必要なんだ。じっとしてかわいらしくしていてくれよ。 

 

イングリス（squirrel）： 

I can’t believe it. How can he treat us like animals? 

信じられないわ。私たちをそんなふうに動物扱いするなんて。 

 

英会羽（bird）： 

No girl will ever fall for it. 

そんなのにひっかかる女の子はいないよ。 


